
RIFLESSI LUCIDI E PENNELLATE OPACHE, DELICATI INT

DI SFUMATU RE TONO SU TONO, DANNO VITA ALLE SUPE

CERAMICHE DAL FO RTE SAPORE CONTEMPO

COLLEZIONE FLUID. ONDE MO RBIDE E SINUOSE VESTONO 

ARMONIOSAMENTE LE SUPE R FICI, IN UN MOVIMENTO VIB

RAFFINATO ED AVVOLGENTE. LETT
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Riflessi lucidi e pennellate opache, 
delicati intrecci di sfumature tono su tono,  

danno vita alle ceramiche 
dal forte sapore contemporaneo della collezione Fluid.

Onde morbide e sinuose vestono armoniosamente le superfici,  
in un movimento vibrante, raffinato ed avvolgente. 

Lettere e motivi floreali si abbinano 
ai molteplici colori cangianti  per accendere di effetti brillanti 

le pareti e i pavimenti e  creare ambienti dall’estetica prestigiosa 
e dal design armonico,  raffinato ed innovativo.

 
Glossy reflections and opaque strokes, delicate weaves of shade-on-shade hues bring to life tiles 

in keeping with the strong contemporary feel of the Fluid collection.
Soft and twisty waves dress the surface of the tile in harmony, with a vibrant, refined and shrouding 

movement. Letters and floral motifs combine with the myriad of colours to brighten the walls and 
flooring with light effects to create rooms with precious aesthetics and harmonious, refined and 

innovative design.
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BEIGE

60x60 (24”x24”) R	 IT07

30x60 (12”x24”) R 	 IU18

60x60 (24”x24”) R	 IT09

30x60 (12”x24”) R 	 IU16

GRIGIO

VIOLA

60x60 (24”x24”) R	 IT11

30x60 (12”x24”) R 	 IU19

BLU

60x60 (24”x24”) R	 IT10

30x60 (12”x24”) R 	 IU20

60x60
(24”x24”)

9,5 mm

9,5 mm

30x60 
(12”x24”)
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BIANCO

60x60 (24”x24”) R	 IT06

30x60 (12”x24”) R 	 IU15

NERO

60x60 (24”x24”) R	 IT08

30x60 (12”x24”) R 	 IU17

PAVIMENTO - FLOOR TILES - SOL - FUSSBODEN - VLOER - ПОЛ
R: Rettificati - Rectified - Rectifié - Rektifiziert - Geslepen - Шлифованный
Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres - Керамогранит

FLUID LETTERE BIANCO

60x60 (24”x24”) R	 IT12

30x60 (12”x24”) R ORIZZ.	 IU85 

FLUID LETTERE NERO

60x60 (24”x24”) R	 IT14

30x60 (12”x24”) R ORIZZ.	 IU87

60x60 (24”x24”) 
Lettere

9,5 mm

30x60 (12”x24”) 
ORIZZ. Lettere

9,5 mm
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MOSAICO - MOSAIC - MOSAÏQUE - MOSAIK - MOZAÏEK - МОЗАИКА
Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres - Керамогранит

Si raccomanda la posa solo a rivestimento - It is recommended only the wall installation - Nous conseillons de poser uniquement sur paroi - 
Die Verlegung wird nur für die Wandverkleidung empfohlen - 
Het wordt aanbevolen de tegels alleen als bekleding te gebruiken - Кладка рекомендуется толъко по окончании облицовки

FLUID MOSAICO BIANCO

30x30 (12”x12”) R 	 IU46

FLUID MOSAICO NERO

30x30 (12”x12”) R 	 IU48

FLUID MOSAICO BEIGE

30x30 (12”x12”) R 	 IU49

FLUID MOSAICO GRIGIO

30x30 (12”x12”) R 	 IU47

FLUID MOSAICO BLU

30x30 (12”x12”) R 	 IU51

FLUID MOSAICO VIOLA

30x30 (12”x12”) R 	 IU50

9,5 mm

30x30 
(12”x12”)
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FLUID FIORI 1

60x60 (24”x24”) (Mix 2)	 IU76

FLUID LISTELLO VIOLA

2x60 (7/8”x24”)	 IV07

FLUID LISTELLO NERO

2x60 (7/8”x24”)	 IV05

FLUID LISTELLO LETTERE BIANCO

10x60 (4”x24”) (Mix 2)	 IU79

Si raccomanda la posa solo a rivestimento
It is recommended only the wall installation
Nous conseillons de poser uniquement sur paroi
Die Verlegung wird nur für die Wandverkleidung empfohlen
Het wordt aanbevolen de tegels alleen als bekleding te gebruiken
Кладка рекомендуется толъко по окончании облицовки

9,5 mm 9,5 mm

10x60
(4”x24”)

30x60 
(12”x24”)

DECORI - DECORATIVE MOTIF TILES - DECORS - DEKORE - DECORATIES - 

PAVIMENTO - FLOOR TILES - SOL - FUSSBODEN - VLOER - ПОЛ
Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres - Керамогранит
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PEZZI SPECIALI - TRIM TILES - PIECES SPECIALES - FORMTEILE - SPECIALE DELEN - 

Gres porcellanato - Porcelain stoneware - Gres cerame fin vitrifie - Feinsteinzeug - Porseleingres -

IMBALLI - PACKING - EMBALLAGE - VERPACKUNGSEINHEITEN - VERPAKKING - УПАКОВКА

SERIE - SERIES
SÉRIE - SERIE
SERIE - СЕРИИ

FORMATO - SIZE
FORMAT - FORMAT
FORMAAT - ФОРМАТ

pzxsc mqxsc kgxsc scxpallet kgxpalletmq/mlxpallet

FLUID

60x60 - 24”x24” R	 3	 1,0800	 24,60	 40	 43,20	 984,00

30x60 - 12”x24” R	 6	 1,0800	 24,00	 40	 43,20	 960,00

30x30 - 12”x12” Mosaico R	 11	 0,9900	 20,60	 18	 17,82	 370,80

30x60 - 12”x24” Dec. Fiori (mix2) R	 1	 0,3600	 2,00	 20	 7,20	 40,00

10x60 - 4”x24” List.Lettere (mix2) R	 6	 0,3600	 7,70	 48	 17,28	 369,60

2x60 - 7/8”x24” Listello	 6	 0,0720	 2,70	 48	 3,46	 129,60

10x60 - 4”x24” Battiscopa R	 10	 6,0000	 9,00	 60	 360,00	 540,00

30x60 - 12”x24” Scalino R	 6	 1,0800	 22,00	 40	 43,20	 880,00

30x30 - 12”x12” Scalino Ang. R	 2	 0,1800	 3,56	 40	 7,20	 142,40

Battiscopa R
10x60 (4”x24”)
BIANCO 	 IU58

GRIGIO	 IU59

NERO	 IU60

BEIGE	 IU61

BLU	 IU63

VIOLA	 IU62

Scalino R
30x60 (12”x24”) 
BIANCO 	 IU92

GRIGIO	 IU93

NERO	 IU94

BEIGE	 IU95

BLU	 IU97

VIOLA	 IU96

Angolare Scalino R
30x30 (12”x12”)
BIANCO 	 IU98

GRIGIO	 IU99

NERO	 IV00

BEIGE	 IV01

BLU	 IV03

VIOLA	 IV02
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CARATTERISTICHE TECNICHE  - TECHNICAL FEATURES - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - 
TECHNISCHE EINGESCHAFTEN - TECHNISCHE EIGENSCHAPPEN - ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА

*Prodotti chimici di uso domestico ed additivi per piscina - *Chemical products for household use and swimming pool additves - *Produits chimiques à utilisation domestiques et additifs pour piscine - 
*Reinigungsmittel für den Hausgebrauch und Zusatzen für Schwimmbad. - * Chemische producten voor huishoudelijk gebruik en additieven voor zwembaden - * Для химикатов, исполЬзуемых в быту и для бассейна.

R9

UNI EN ISO
10545/4 ≥ 35 N/mm 2

CONFORME
ACCORDING - CONFORME

GEMAESS - CONFORM
 СООТВЕТСТВУЕТ

GRES FINE PORCELLANATO - EN 14411 ISO 13006 Gruppo BIa Annex G

NORMA
REGULATION

NORME
NORM
NORM
НОРМА

VALORE PRESCRITTO DELLA NORMA EN 14411 ISO 13006
REQUIRED STANDARDS

VALEUR PRESCRIPTE PAR LES NORMES
NORMVORGABE

DOOR DE NORM VOORGESCHREVEN WAARDE
ПРЕДПИСАННОЕ НОРМОЙ ЗНАЧЕНИЕ 

VALORE REFIN - REFIN VALUES - 
VALEUR REFIN - REFIN PRODUKTION 

- WAARDE REFIN - ЗНАЧЕНИЕ REFIN

FLUID

UNI EN ISO
10545/9

RESISTENTI
RESISTANT - RESISTANTS

WIDERSTAND - 
WEERBARSTIG - СТОЙКИЙ

RESISTENTI
RESISTANT - RESISTANTS

WIDERSTAND - 
WEERBARSTIG - СТОЙКИЙ

UNI EN ISO
10545/12

RESISTENTI
RESISTANT - RESISTANTS

WIDERSTAND - WEERBARSTIG - СТОЙКИЙ

NON GELIVI - FROST-PROOF - 
NON GÈLIFS - FROSTSICHER 

- VORSTBESTENDIG - 
МОРОЗОСТОЙКИЕ

UNI EN ISO
10545/13

UNI EN ISO
10545/14

UNI EN ISO
10545/6 ≤ 175 mm 3

CONFORME
ACCORDING - CONFORME

GEMAESS - CONFORM
 СООТВЕТСТВУЕТ

CONFORME
ACCORDING - CONFORME

GEMAESS - CONFORM
 СООТВЕТСТВУЕТ

UNI EN ISO
10545/3 ≤ 0,5% 0,2%

UNI EN ISO
10545/2

CONFORME
ACCORDING - CONFORME

GEMAESS - CONFORM
 СООТВЕТСТВУЕТ

SMALTATI ≥ 3GL

Metodo di prova disponibile - Tests method available - 
Methode d’essai disponible - Pruefung verfugbar - 
Testmethode beschikbaar - Дост упн ый метод испытания

UGL

Nessun campione deve presentare difetti visibili
No sample must show visible defects

Aucun échantillon ne doit présenter des défauts visibles
Kein Exampla darf sichtbare Schäden aufweisen

Geen enkel monster mag zichtbare gebreken vertonen
Не один образец не должен иметь видимых дефектов

RESISTENZA ALL'ABRASIONE  PROFONDA
Deep abrasion resistance-Resistance à 
l'abrasion-Bestimmung des widerstandes 
gegen tiefen verschleiß- Weerstand tegen 
afschuren- Стойкость к глубокому истиранию

ASSORBIMENTO ACQUA
Water absorption-Absorption d'eau
Wasseraufnahme- Waterabsorptie
Водопоглощение

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
Flexual Strenght-Résistance à la flexion
Biegefestigkeit- Buigvastheid-
Прочность при изгибе

RESISTENZA AL GELO
Frost resistance-Résistance au gel
Frostwiderständigkeit- Vorstbestandheid
Морозостойкость

RESISTENZA ALL'ATTACCO CHIMICO*
Chemical resistance-Resistance à l'attaque chimique
Beständigkeit gegen chemikalien
Chemische bestandheid
Стойкость к воздействию химических веществ

DIMENSIONI
Sizes
Dimensions
Abmessungen
Afmetingen
Размер

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
Thermal shock resistance
Resistance aux ecarts de temperature
Temperaturwechselbeständigkeit
Temperatuurswisselingen
Стойкость к перепадам температур

RESISTENZA ALLE MACCHIE
Stain resistance
Insensibilité aux taches
Wiederständigkeit gegen fleckenbildende agens
Weerstand tegen vlekken
Стойкость к образованию пятен

• Lunghezza e larghezza/Length and width/Longueur ± 0,6 % max
  et largeur/Länge und Breite/ Lengte en breedte/ Длина и ширина  
• Spessore/Thickness/Epaisseur/Stärke/ Dikte/ Толщина  ± 5 % max
• Rettilineità spigoli/Linearity/Rectitude des arêtes/ ± 0,5 % max
  Kantengeradheit/ Rechtheid kanten/ Прямолинейность граней  
• Ortogonalità / Wedging/Orthogonalité/ ± 0,6 % max
  Rechtwinkligkei/ Haaksheid hoeken/ Ортогональность
• Planarità/Warpage/Planéité/Ebenflächingkeit/ Vlakheid/  ± 0,5 % max
  Плоскостность

R

A + B + CDIN 51097

DIN 51130
INDICAZIONE DI RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
Assessment of slip resistance
Indication de la résistance au glissement
Angabe der Trittsicherheit 
Indicatie voor de slipvastheid
Указание сопротивления скольжению
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*

QUALITÀ CERTIFICATA
Ceramiche Refin spa è certificata secondo ISO 9001. Tutto il processo produttivo è 
sottoposto a controlli severi per una garanzia di alta qualità.

CERTIFIED QUALITY
Ceramiche Refin spa is ISO 9001 certified.  The entire production process is subject to 
strict controls for guaranteed high-quality materials.

QUALITÉ CERTIFIÉE
Ceramiche Refin S.p.A. est certifiée selon ISO 9001. Tout le procédé de production est 
soumis à des contrôles rigoureux afin de garantir un matériau haut de gamme.

ZERTIFIZIERTE QUALITÄT
Ceramiche Refin Spa ist nacht ISO 9001 zertifiziert. Das gesamte Produktionsverfahren 
unterliegt strengsten Kontrollen, um höchste Qualitätsstandards gewährleisten zu können.

СЕРТИФИЦИРОВАННОЕ КАЧЕСТВО
CERAMICHE REFIN SPA СЕРТИФИЦИРОВАНА НА СООТВЕТСТВИЕ ТРЕБОВАНИЯМ ISO 9001, ВЕСЬ 
ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ ЦИКЛ СОПРОВОЖДАЕТСЯ СТРОГИМ КОНТРОЛЕМ В ЦЕЛЯХ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ 
ЗАКАЗЧИКУ ГАРАНТИИ ВЫСОКОГО КАЧЕСТВА.

GECERTIFICEERDE KWALITEIT
Ceramiche Refin spa is gecertificeerd volgens ISO 9001, het gehele productieproces wordt 
aan strenge controles onderworpen ter garantie van een hoge kwaliteit.. 

Ceramiche Refin ha scelto di essere al 100% Made in Italy
Ceramiche Refin has chosen to be 100% Made in Italy

* I certificati aggiornati sono disponibili sul sito www.refin.it
 Updated certificates are available on www.refin.it
 Les certificats mis à jour sont disponibles sur le site www.refin.it
 Die aktualisierten Zertifikate sind auf der Internetseite www.refin.it verfügbar
 De certificaten zijn up-to-date te vinden op onze website www.refin.it
 Обновлённые сертификаты представлены на сайте www.refin.it
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